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tii książki. Słowa uznania należą się autorce za opatrzenie pracy solidnie wyko­
nanym i przypisam i. Pew nym  m inusem  om aw ianej pozycji jest b rak  indeksu n a ­
zwisk, k tóry  uczyniłby pracę bardziej czytelną i przejrzystą.

W sum ie otrzym aliśm y książkę in teresu jącą , potrzebną i zapełniającą wiele luk  
w  naszej dotychczasowej wiedzy. P raca  M. Rutowski-ej znacznie wzbogaca doro­
bek naukow y poświięcony czasom okupacji.

DANIEL TOLLET: Les „polonica” de la B ibliotheąue Nationale de Pa­
rts. Inven ta ire critiąue des textes des X V Ie, X V IIe , et X V IIIe , siecles. 
Ed. B ibliotheąue N ationale, Panis 1982, 82 ss.

Liczne i tradycyjne więzi polsko-francuskie powodują, że historyk zajm ujący 
się dziejam i Polski, zwłaszcza w szerszym, europejskim  kontekście, nie może po­
m inąć archiw aliów  francuskich. Odnosi się to również do badań dotyczących daw ­
nej Rzeczypospolitej szlacheckiej. Tylko niew ielka część poloników z rękopiśm ien­
nych zbiorów francuskich dotycząca XVI -  X V III-w iecznej Polsk; zositała opubli­
kow ana i jest łatw iej dostępna. Nie w szystkie edycjs (zwłaszcza XIX-wieezne) 
spełniają wymogi naukowego opracow ania i w ydaw nictw a ź ró d e ł'. Część m ate­
riałów  dostępna w Polsce, zaw arta  w  różnego rodzaju obszernych naw et, ale mim o 
to niepełnych odpisach (np. T eki S tanisław a Lukasa w Ossolineum), daje raczej 
tylko pogląd o zaw artości francuskich  rękopisów  dotyczących daw nej Rzeczypos­
politej.

Pośród wielu archiw ów  madsekwańskich, obok A rchives diplomatiqv.es du M i- 
nistere des A ffa ires Etrangeres, Archives Nationales czy  Biblioteki Polskiej 
by wym ienić ty lko te  najw ażniejsze — dla badacza zainteresow anego problem a­
tyką polską okresu I Rzeczypospolitej podstaw ową rolę odgryw ają zbiory słynnej 
B ibliotheąue Nationale. W łaśnie polonika z je j bogatych zasobów m anuskryptów  
sta ły  się przedm iotem  osobnego, skrom nego pod względem edytorskim , ale godne­
go uw agi opracowania.

Inw entarz krytyczny tekstów  rękopiśm iennych paryskiej Biblioteki N arodow ej 
związanych z XVI - X V III-w ieczną Rzeczypospolitą sporządził Daniel Tollet, au to r 
bardzo kom petentny w  tej m ierze. Swą działalnością zawodową związany jest z 
Centrę d’Etudes Polonaises przy paryskiej Sorbonie (U niversite Paris IV); jako 
h istoryk  zajm uje się dziejam i społeczno-gospodarczym i Polski w  XVI i XVII s tu ­
leciu. Swe zainteresow ania łączy z dobrą znajomością i rozeznaniem  w źródłach pol­
skich i francuskich  do tego okresu.

W podtytule inw entarza D. Tolleta znalazło siię określenie „krytyczny”. Rze­
czywiście, n ie  jest to „suche” zestaw ienie sygnatur tekstów  dotyczących Polski z 
Bibliotheąue Nationale, ale opracowanie n a  podstaw ie którego autor chciał uzysr 
kać m. in. odpowiedź na pytanie, jak i mógł być' udział zgromadzonego tam  m a­
te ria łu  w  kształtow aniu obrazu XVI -  X VIII-w iecznej Polski we F rancji. Tym 
bardziej, że są to  źródła — jak  konsta tu je  au to r we w stępnych uw agach do swej 
pracy — nierzadko kopiow ane lub naw et powielane, dostępne Francuzom  w tłu ­
m aczeniu z łaciny, polskiego, niem ieckiego czy holenderskiego.

1 Z ob . n p . K . S i e n k i e w i c z ,  S k a rb ie c  h is to r i i  p o ls k ie j .  T . I, P a r y ż  1839 lu b  K . W  a -  
l i s z e w s k i ,  P o ls k o - fr a n c u s k ie  s to s u n k i  w  X V I I  w ie k u  16łi -  1667. K r a k ó w  1889.
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A utor zdecydował się podzielić m ateria ł źródłowy chronologicznie według trzech 
interesujących go stuleci. W ram ach XVI i XVII w ieku zastosował przy tym  
grupow anie tekstów  w  zespoły tem atyczne dotyczące: 1) znajomości Polski i k u l­
tu ry  polskiej, 2) jej gospodarki, 3) generaliów  związanych z funkcjonow aniem  
państw a, 4) osobistości, 5) polityki w ew nętrznej i instytucji, 6) polityki zagranicznej, 
7) religii i żydia religijnego, 8) społeczeństwa, 9) miast.. Zw raca tu  uwagę, że 
punkty 3 i  5, a częściowo i 8, niezbyt dokładnie różnicują m ateria ł źródłowy. Rę­
kopisy XVIII-w ieczne, obejm ujące w  istocie tylko pierw szą połowę tego stulecia, 
są liczbowo i treściowo uboższe, nie ma w  nich m ateria łu  do wielu elemenitów sy­
tuacji w ew nętrznej Polski, stąd w te j części inw entarza b rak  wydzielonych wyżej 
punktów  5, 7 i 9. W poszczególnych zespołach tem atycznych D. Tolle't zastosował 
bardzo użyteczne dla czytelnika podtytuły, w skazujące krótko jakiego zagadnienia 
dotyczą cytow ane poniżej teksty.

W sumie więc układ  inw entarza obejm uje następujące elem enty: stulecie 
(XVI- — XVII — XVIII), dział główny {polityka, gospodarka iltd.), podtytuły (okre­
ślenie konkretnego rodzaju i tem atu m ateriału), sygnatura zespołu archiw alnego 
(z jego ty tu łem  i — w m iarę możności — zaznaczeniem prow eniencji m anuskryp­
tu), wreszcie num ery  fascykułów  z -tytułem lub nazw ą rękopisu. T rzeba w yraźnie 
zaznaczyć, że jest to układ  przem yślany, przejrzysty, u łatw iający odszukanie in te ­
resującego danego badacza m ateriału . Rzecz znam ienna, że najobfitszy jest tu  XVI 
wiek, dający połowę w szystkich ujętych w inw entarzu  tekstów , XVII w iek przy­
nosi kolejne (40 procent źródeł, zaledwie dziesiąta część należy do XVIII stulecia.

Jak i zatem  obraz Polski i jej sp raw  ukazują francuskie archiw alia z Biblio­
teki N arodow ej w  Paryżu? Przede w szystkim  uw ypuklają zainteresow anie Rze- 
cząpospolitą we F ran cji z pragm atycznego politycznego punk tu  w idzenia. O dhijają 
elemenlty ta k  konsekw entnej, antyhabsburskiiej aktyw ności m onarchii W alezjuszy
i Burbonów wobec Polski. Pokazują przywiązywanie nad Sekw aną uw agi do tych 
spraw  polityki zew nętrznej królestw a polskiego tych cech jego funkcjonow ania -oraz 
roli poszczególnych osobistości, k tóre mogły odegrać praktyczną, korzystną dla in te­
resów F rancji nad  W isłą i w Europie rolę.

Dla XVI stulecia na czoło w ybija się, oczywiście, zestaw  rpzm aitych m ateriałów  
związanych z elekcją H enryka Walezego na tron  Polski. W XVII w ieku zaznacza 
się w yraźnie ro la Szwecji — jako sojusznika F rancji — w polskiej polityce P a ­
ryża. Ciekawe jednak, że widać to dopiero w tekstach  z drugiej połowy tego s tu ­
lecia; znaczący w tych stosunkach okres w ojny trzydziestoletniej jeslt tu  słabo 
reprezentow any. Tłum aczy to fakt, że cezurą większego zainteresow ania Polską we 
F rancji było przybycie nad Wisłę w  1646 roku Ludw iki Mariii Gonzagi de Nevers, 
francuskiej m ałżonki W ładysława IV; zapoczątkowało ono w zrost w pływów mo­
narch ii burbońskiej w  Polsce i przyw iązyw anie przez P aryż większej wagi do 
Rzeczypospolitej jako państw a, jego funkcjonow ania i problem ów  (np. pow stanie 
Chmielnickiego). W m anuskryptach z początku XVII w ieku znajdzilemy natom iast 
ślady mniej znanej spraw y: planów  polsko-francuskiego współdziałania w  k ru c ja­
cie anlty-tureckiej. XVIII w iek przynosi niewiele m ateriału; relacje  zw racały raczej 
uwagę na ustrojow e, społeczne i obyczajowe odmienności Polski w Europie.

D. Tollet rozszerzył stronę inform acyjną inw entarza o przypisy, w  których 
dodaje — choć bardzo zwięźle — bliższe dane w ystępujące w  cytowanych do­
kum entach postaci, odsyła do mówiących szerzej o tych osobach pozycji historiogra- 
ficznych, wreszcie w skazuje ew entualne kopie danego rękopisu zachowane w  
innych archiw ach paryskich. Inform acje podaw ane przez au to ra  opracowania w. 
odnośnikach nasuw ają wszakże k ilka spostrzeżeń. Już w  przypisach do ujętego k ry ­
tycznie W prowadzenia (Introduction critiąue) D. Tollet odwołał się do k ilku  prac
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— polskich i francuskich ■— związanych tem atycznie ze stosunkam i między Polską
i F rancją  w  XVI - XVIII wieku. W ydaje się, że au to r nie w ykorzystał tu  okazji 
do przedstaw ienia — zwłaszcza badaczom francuskim , siłą rzeczy słabiej zoriento­
w anym  w problem atyce polskiej — szerszego i bardziej kompletnego zestaw ienia 
literatury , która łączy się z zakresem  tem atycznym  i chronologicznym inw entarza. 
Można tu  wskazać przede wszystkim  n a  prace w języku francuskim  — naw et te 
nie najnow sze — które są często podstaw ową pomocą przy podejm owaniu kwestii 
polsko-francuskich. Sk ładają się na nie — nieliczne, to praw da — bibliografie, 
w ydaw nictw a źródłowe i opracowania monograficzne. Z tych pierwszych wspom ­
nieć trzeba dzieło J. Lorentowicza, La Pologne en France. Essai d ’une bibliogra- 
phie raisonnee (Pards- 1935). Dla ukazanej w inw entarzu  problem atyki XVI-wiecz- 
nej pożądane byłoby w skazanie np. dwutom owej pracy P. Championa, Henri 111 
roi de Pologne (Parlis 1943 - 1951), a  dla XVII-w iecznej — opracowania źródłowego 
K. Pułaskiego i W. Tomkiewicza, La mission de Claude de M esmes com te d ’A va u x  
ambassadeur extraordinaire en Pologne 1634 - 1636 (Paris 1937). W arto przy­
pomnieć istnienie pracy R. Przeździeckiego, Diplomatie et protocole a la cour de 
Pologne (Panis 1934) k tóra w tomie, pierwszym  przedstaw ia też kontakty  z F ran ­
cją. Oczywiście dobór tych czy podobnych publikacji ma charak te r subiektyw ny, 
niem niej potrzeba zebrania tak ie j podstawowej bibliografii pomocniczej, związanej 
z tem atyką m ateriałów  inw entarza, rysuje się w yraźnie. Osobna kwesltia — postulat 
już raczej n a  dalszą przyszłość — to opracowanie w m iarę pełnej bibliografii po­
zycji w  języku polskim  pomocnych w  badaniu  zaprezentow anych rękopisów.

Inw entarza D. Tolleta, jak  każdej tego typu pracy, nie można trak tow ać — 
z różnych względów — jako pełnego, zam kniętego i kompletnego. W tak  bo­
gatych i ciągle powiększanych o nowe nabytki zbiorach, jakim i dysponuje parys­
ka B iblioteka Narodowa, nowe „odkrycia” są zawsze możliwe, chociaż zdarza się, 
Żę > kopie rzekom ych „rary tasów ” znane są już z innych archiw ów. Tak jest n ie­
rzadko z m anuskryptam i dotyczącymi stosunków' międzynarodowych, historii po­
litycznej, czy ściślej — dyplom atycznej.

Na ten  w łaśnie rodzaj źródeł, na rękopiśm ienne polonika dyplomatyczne od 
XVI do początku XV III w ieku w  zbiorach Bibliotheąue Nationale  zwrócił ostatnio 
yw agę w  ciekawej publikacji Z. W ójcik2. Zainteresow anym  specjalistom  przedsta­
w ił on bardzo pożyteczną inform ację, uzupełniającą w pewnej m ierze opraco­
w anie D. Tolleta, a rozszerzającą poznawczo jeden z podstawowych działów  tego 
inw entarza.

Zaletą przedstaw ionej tu  publikacji jest całościowe potraktow anie i omówienie 
rękopiśm iennego m ateria łu  źródłowego dotyczącego daw nej Polski w  Bibliotheąue 
Nationale. Dla badacza zajm ującego się szeroko rozum ianą problem atyką Rzeczypos­
politej szlacheckiej, stosunkam i m iędzynarodowym i w  XVI -  XVIII w ieku, a zw ła­
szcza relacjam i polsko-francuskim i w tym  okresie, który przystępuje do poszuki­
w ań archiw alnych w  Paryżu, inw entarz D. Tollet jest podstaw owym  m ateriałem  
pomocniczym; powinien być jednym  z dobrze orientujących punktów  w yjścia 
dla każdej, odnoszącej siię do te j tem atyki kw erendy archiw alnej we Francji.

' J Z. W ó j c i k ,  Z  p o lo n ik ó w  d y p lo m a ty c z n y c h  (w ie k  X V I  —  p o c z ą te k  X V I I I )  w  D zia ­
le  R ęfcop isó to  B ib l io te k i  N a r o d o w e j  w  P a r y ż u .  M is c e lla n e a  H iś to r ic o -A rc h iv is t ic a ,  t .  I , W a r­
s z a w a -Ł ó d ź  1985, ss. 105-115. P o ś ró d  c y to w a n y c h  k a ta lo g ó w  i in w e n ta r z y  B ib lio th & ą u e  N a ­
t io n a le  a u to r  a r ty k u łu  n ie  p o d a je  o m a w ia n e j  tu  .p rac y .
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